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इ.स. १८५६ मये “सात वेळा” यांचा काश उघड करयात आला, आण इ.स. १८६३ पयत या काशाचा नकार
करयात आला. यदान आलेया संदेाने तो काश  राजा यारोबाम यायाकडे आणला, आण यारोबामाने
या काशाचा नकार केला. यशयाने तोच काश  राजा आहाज यायाकडे आणला, आण यानेही याचा नकार
केला. शलोहाया तयाशी संबंधत असलेया काशाचा वीकार करयास नकार दयामुळे, यारोबामाचे
(उरेकडील) व आहाजाचे (दणेकडील) ही दोही राये अनुमे इ.स.पू. ७२३ आण इ.स.पू. ६७७ मये
उरेकडून आलेया एका राजाने गुलामगरीत नेली.

मोशे, आरोनाया बंडात; यशया आहाजबरोबर आण यमया इतर राजांबरोबर, मलराइट इतहासातील या वासू
लोकांचे तनधव करीत होते, जे सव अंतम-दवसांया बंडामधील काशाचे संदेशवाहक यांचे तनधव करीत
होते. 1863 मधील अंतम-दवसांया संकटांपैक “पहले” संकट, आण कटीकरण अयाय अकरामधील
“महाभूकंप” या “शेवटया” अंतम-दवसांया संकटाचे (लवकरच येणारा रववारचा कायदा), या सव भवयसूचक
रेषांारे तनधव केले जाते. यदामधील संदेा अशा संदेाचे तनधव करतो क जो आपया
जबाबदारीपासून पाठमागे हटला, आण शेवटी धमयागी ोटेटंटवादाबरोबर याच कबरीत पुरला जातो. याचा मृयू
आण याचे दफन हे बेथेलया खोा संदेाया आहाराचे अ खाणे व पेय पणे नवडयाया याया नणयाला
तसाद हणून झाले.

रववार कायाया वेळ पापसेकडून (अशूरया राजाकडून) पराभूत होयाचा याय, जो यारोबाम आण अहाज
यांया उरेकडील व दणेकडील रायांया वखुरयाारे तपत करयात आला होता, तो यदी
भवयवयाया नयतीशी सुसंगत ठरतो; कारण तो “सह” आण “गाढव” यांया मये मरण पावला. “सह” हे
बाबेलचे तीक आहे, जे अंतम दवसांत पापसा आहे.

आण असे घडले क, याने भाकर खायानंतर व पान केयानंतर, याने यायासाठ—हणजे याला परत
आणले या संदेासाठ—गाढव सज केले. आण तो नघून गेयावर, वाटेत याला एक सह भेटला व याने
याचा वध केला; आण याचा मृतदेह रयावर पडला होता, आण गाढव याया जवळ उभे होते; सहही या
मृतदेहाजवळ उभा होता. आण पाहा, काही लोक तेथून जात होते; यांनी तो मृतदेह रयावर पडलेला आण
सह या मृतदेहाजवळ उभा असलेला पाहला; मग ते या नगरात तो वृ संदेा राहत होता तेथे गेले आण ही
बातमी सांगतली. आण याने याला वाटेतून परत आणले या संदेाने हे एकेले, तेहा तो हणाला, हा तो
देवाचा मनुय आहे, जो परमेराया वचनाला अवाकारी ठरला; हणून परमेराने याला सहाया हवाली केले
आहे, आण याने परमेराने याला सांगतलेया वचनामाणे याला फाडून मान टाकले आहे. मग याने
आपया पुांना सांगतले, मायासाठ गाढव सज करा. आण यांनी ते सज केले. मग तो गेला, आण याला
याचा मृतदेह रयावर पडलेला, तसेच गाढव आण सह या मृतदेहाजवळ उभे असलेले आढळले; सहाने तो
मृतदेह खाला नहता, आण गाढवही फाडले नहते. तेहा या संदेाने देवाया मनुयाचा मृतदेह उचलून
गाढवावर ठेवला आण परत आणला; आण या वृ संदेाने शोक करयासाठ व याचे दफन करयासाठ
नगरात आणले. आण याने याचा मृतदेह आपया वतःया कबरमये ठेवला; आण यांनी यायावर शोक
करीत हटले, हाय, माया बंधो! आण असे घडले क, याने याचे दफन केयानंतर, याने आपया पुांना
सांगतले, जेहा मी मरेन, तेहा देवाया मनुयाला या थडयात पुरले आहे याच थडयात मला पुरा; माझी हाडे
याया हाडांजवळ ठेवा; कारण याने परमेराया वचनाने बेथेलमधील वेदीव, आण शोमरोनया
नगरांतील उचथानांया सव घरांव जो उोष केला, तो नकच पूण होइल. 1 राजे 13:11–32.



यदाचा संदेा दोन तीकांया मये मरण पावला. सह हे बाबेलचे तीक आहे, आण अंतम दवसांतील आधुनक
बाबेल हणजे उराचा राजा होय, जो दानयेल अयाय अकरा, वचन पंचेचाळस मये कोणायाही मदतीवना
आपया अंतास येतो. याया अधकाराचे चह हणजे सूयाची उपासना होय; ही चौथी घृणापद गो आहे, आण
येथे लाओदकया-अ◌डॅहटवादाया चौया पढीचे चण यहेकेल अयाय आठ मये सूयापुढे नतमतक होताना
केलेले आहे. मलरया वात याला दाखवयात आले क केवळ रने वखुरली गेली आण झाकली गेली असेच
नहे, तर याने बायबलचे तनधव केलेली ती पेटी वतःही फाडून टाकली गेली.

अ◌डॅहटझमया तसया पढीत तथाकथत आधुनक बायबल-भाषांतरांचा उपयोग सु करयाचे काय
अ◌डॅहटझमया नेतृवाकडून ोसाहत करयात आले. ती तथाकथत आधुनक भाषांतरे  हतलखतांया
एका संचापासून उवली होती, याचा सार पापपुषाचे धमशा आण धमयागी ोटेटंटवाद करीत आहेत.
मलरची पेटी हणजे कग जेस हजन होती, जी अ हतलखतांवन भाषांतरत करयात आली होती.

लाओदीकेयीन अ◌डॅहटझमया चौया पढीपयत, चचने वड कौसल ऑफ चचसमये वेश केला होता; ही रोमन
चच आण तया कयांची एक महासंघटना आहे. अ◌डॅहटझमने अनेक वष, आपया नत कळपाया
फायासाठ, असा युतवाद केला क वड कौसल ऑफ चचसमये ते फत “नरीक” आहेत; परंतु या 
महासंघटनेया उपनयमांनी उघड केले क “नरीक” हा दजा हणजे पूण मतदानाधकार असलेला सदय होय!

यांया चौया पढीत यांनी “पापाचा मनुय” यास दोनदा सुवणपदक बहाल केले. या पदकांपैक कमान एका
पदकावर ताया सया आगमनावषयीची कॅथलक समज अंकत करयात आली होती; यात येशू आपया
पुनरागमनाया वेळ पृवीवर आपला पाय ठेवताना दशवला होता, आण ताया मागे कॅथलक सूय-भामंडळ
दाखवयात आले होते, तसेच चौया आेचा कॅथलक संेपही यात समाव होता, यात फत असे हटले होते,
“शबाथ दवस आठव.” यायालयीन कायवाहीमये (जी एक कायदेशीर घोषणा असते), जनरल कॉफरसया
अयाने अशी सा दली क सेहंथ-डे अ◌डॅहटट मंडळ पूव पापसाच तवरोधी आहे असे मानत होती;
परंतु याया मंडळने बयाच वषापूव या वासाला “इतहासाया कचराकंुडीत” टाकून दले आहे.

चौथी घृणापद गो (पढी) ती आहे जथे यशलेमया मंडळचे पंचवीस नेते सूयापुढे नतमतक होतात. गतीशील
घृणापद गोची सुवात वेशारी उभी करयात आलेया मसराया तमेपासून झाली, याने आरंभच चहत
केला. यदामधील संदेा अखेरीस धमयागी ॉटेटंटवादाबरोबर पुरला जातो, आण सह (बाबेल) याला ठार
मारतो; कारण तो धमयागी ॉटेटंटवादाया कायपतीकडे परतला, आण हणूनच याला हे ओळखता येत नाही
क दशन थापन करणारी रोम आहे; आण जथे पापाया मनुयाया तीकाारे कोणतेही दशन थापन केलेले
नसते, तथे शेवटी तुही पापाया मनुयाया बाजूनेच जाऊन उभे राहता.

“जे लोक वचनाया समजुतीत गाधळून जातात, जे तवरोधकाचा अथ ओळखयात अपयशी ठरतात, ते
नतच वतःला तवरोधकाया बाजूस उभे करतील.” Kress Collection, 105.

यदयाचा संदेा बेथेलया खोा संदेासोबत पुरला गेला, याने याला आपला “भाऊ” हणून ओळखले,
आण तो दोन तीकांया मये मृतावथेत आढळला. “सह” हे तवरोधकास न ओळखयातील याया
अपयशाचे तनधव करत होता, आण “गाढव” हे इलामचे तीक आहे. लाओदीकेयी अ◌डॅहटझमने 11
सटबर, 2001 वषयीया आपया मौनाारे आधीच दाखवनू दले आहे क तसया धकाराया इलामवषयक
वषयास तो मयराीया आरोळचा, उरवषावाया संदेशाचा वषय हणून ओळखत नाही. उरवषावाचा संदेश
ओळखयात अपयश हणजे मृयू होय! उरवषाव 11 सटबर, 2001 रोजी सु झाला, जेहा कटीकरण
अठराचा परामी देवत खाली उतरला, जेहा यू यॉक  शहरातील महान इमारती खाली फेकया गेया. “पाऊस”
हा एक संदेश आहे, आण तो ात करयासाठ या संदेशास ओळखले गेले पाहजे.



“आपण उरकालीन पावसाची वाट पा नये. जो कोणी आपयावर पडणाया कृपेया दवब आण सरी
ओळखून यांचा वीकार करील, यायावर तो येत आहे. जेहा आपण काशाचे तुकडे गोळा करतो, जेहा
आपण देवाया या नत कणांचा मान राखतो—जो आपण यायावर वास ठेवावा असे आवडीने
इतो—तेहा येक ता पूण होइल. [Isaiah 61:11 quoted.] संपूण पृवी देवाया गौरवाने परपूण
होणार आहे.” The Seventh-day Adventist Bible Commentary, volume 7, 984.

“संपूण पृवी”ला ११ सटबर, २००१ रोजी काय घडले हे माहीत आहे; परंतु जी संदेशरचना तेथून आरंभ होते आण
अखेरीस देवाया गौरवाने संपूण पृवी काशमय करते, तो संदेश हण करयासाठ या संदेशाची ओळख पटली
पाहजे. “ओळख पटणे” या शदाचा अथ असा आहे: “जाणवेची कबुली दली जावो अथवा न दली जावो, एखाा
गोीवषयीचे ान पुहा मरणात आणणे कवा परत मळवणे. आपण एखाा तीला न ओळखतो, जेहा
आपयाला मरते क आपण याला पूव पाहले आहे, कवा आपण याला पूवपासून ओळखत होतो. आपण याचे
मुखवैशे कवा याचा आवाज ओळखतो.” Webster’s 1828 Dictionary.

११ सटबर २००१ रोजी आलेला उरवृीचा संदेश एखादा लाओदकया अ◌डॅहटट ओळखू शकयाचा एकमेव
माग हणजे याने पूव दैवी सामयाचे हेच गटीकरण पाहले आहे, हे याने ओळखणे. ११ ऑगट १८४० रोजी,
इलामया सया शापाची भवयवाणी पूण झाली तेहा, कटीकरण दहामधील सामयवान देवत खाली उतरला.
जेहा ११ सटबर २००१ रोजी इलामया तसया शापाची भवयवाणी पूण झाली, तेहा कटीकरण अठरामधील
सामयवान देवत खाली उतरला, आण या इतहासाची परपूण पुनरावृी झाली; आण तसया शापातील
इलामाला ओळखयात अपयशी ठरणे हणजे आधुनक बाबेलया सहामुळे येणाया मृयूपयत रानटी अरबी
गाढवाने नेले जाणे होय.

एैमचे मपी, जे मुांकत पुतक वाचू शकत नाहीत, ते मलराइट इतहासाची पुनरावृी पा शकत नाहीत; कारण
ती ओळख “ओळवर ओळ” या उरपावसाया पतीवर आधारत आहे. मलराइट इतहासात देवाया सामयाचे
कटीकरण शेवटया दवसांत पुनः घडते, ही संकपना धमयागी ोटेटंटवाद आण कॅथलकतावाद यांया
पतीारे समथत होऊ शकत नाही.

“जो देवत तसया देवताया संदेशाया घोषणेत सहभागी होतो, तो आपया तेजाने संपूण पृवी काशमान
करणार आहे. येथे जगापी ातीचे आण अभूतपूव सामयाचे काय पूवकथत केले आहे. १८४०–४४ मधील
आगमन चळवळ ही देवाया सामयाची एक गौरवशाली कटता होती; पहया देवताचा संदेश जगातील
येक मशनरी क ापयत नेयात आला, आण काही देशांमये सोळाा शतकातील धमसुधारणेनंतर
कोणयाही भूमीत जशी कधी दसली नहती तशी अयंत महान धामक जागृती दसून आली; परंतु तसया
देवताया अंतम इशायाखाली होणाया सामयशाली चळवळने यांनाही मागे टाकायचे आहे.” The Great
Controversy, 611.

आधुनक इाएलचे आंधळे नेते यांया कायपतीमुळे या सयास नाकारयास बाय होतात क, पूवया वषात
जसे झाले होते, तसेच शेवटया दवसांत देवाया सामयाया कटीकरणाची पुनरावृी होइल.

“येथे आपण पाहतो क चच—भूचे पवथान—हे देवाया ोधाया हाराला थम बळ पडले. वृ पुष,
यांना देवाने मोठा काश दला होता आण जे लोकांया आयामक हतसंबंधांचे रक हणून उभे होते,
यांनी आपयावर सोपवलेला वासघात केला होता. यांनी अशी भूमका घेतली होती क पूवया
दवसांमाणे चमकारांची आण देवाया सामयाया ठळक गटीकरणाची आपण अपेा क नये. काळ
बदलला आहे. ही वचने यांया अवासाला बळ देतात, आण ते हणतात: भू ना चांगले करील, ना वाइट
करील. तो आपया लोकांवर यायाने शा आणील इतका तो दयाळू नाही. अशा कारे ‘शांती आण
सुरतता’ हा घोष या मनुयांकडून होत आहे, जे पुहा कधीही रणशगामाणे आपला आवाज उंचावून
देवाया लोकांना यांचे अपराध आण याकोबाया घरायाला यांची पापे दाखवणार नाहीत. हे भुंकणार नाहीत
असे मुके कुेच अपमानत देवाया याय तशोधाला भोगतात. पुष, कुमारका आण लहान मुले सव



एक नाश पावतात.” Testimonies, volume 5, 211.

यशलेममधील अशतांवर राय करणाया वान पुषांचे लाओदकय आंधळेपण यांना उरकाळचा पाऊस
ओळखू देत नाही; कारण ते केवळ  बायबलाधारत पतीचा अवलंब करीत नाहीत, तर यांया खोा
तक शाातून नघणारे नकष यांना अशा थतीत उभे करतात क, पूवया युगांमाणे देवाया सामयाचे
कोणतेही भावी गटीकरण ते नाकारणार आहेत. तरीही मलाखी ३ हे दशवते क, जेहा कराराचा त लेवीया
पुांना शु करील, तेहा अपण ाचीन दवसांमाणे असेल.

“खरा साीदार असे घोषत करतो, ‘मला तुझी कम माहीत आहेत.’ ‘पााप कर, आण आरंभीची कम कर.’
हीच खरी कसोटी आहे, हाच तो पुरावा आहे क देवाचा आमा तुमया अंतःकरणात काय करीत आहे,
जेणेकन तुहांला याया ेमाने परपूण करावे. ‘मी तुयाकडे लवकर येइन, आण जर तू पााप केला
नाहीस, तर तुझा दीपतंभ याया जागेवन काढून टाकन.’ मंडळ या नफळ वृासारखी आहे क याने
दव, पाऊस आण सूयकाश ात कन वपुल फळ उप केले पाहजे होते, पण यावर दैवी शोधास
पानांशवाय काहीच आढळत नाही. आपया मंडयांसाठ ही कती गंभीर गो! खरोखरच, येक तीसाठ
कती गंभीर! देवाची सहनशीलता आण दीघमा अतु आहे; पण ‘जर तू पााप केला नाहीस,’ तर तचा
अंत होइल; मंडया आण आपया संथा बलतेतून अधक बलतेकडे, थंड औपचारकतेतून मृतवाकडे
जातील, आण या हणत राहतील, ‘मी धनवान आहे, संपीने समृ आहे, आण मला काहीही गरज नाही.’
खरा साीदार हणतो, ‘आण तुला हे माहीत नाही क तू दीन, ःखी, दरी, आंधळा आण नागवा आहेस.’ ते
कधी आपया थतीला पपणे पाहतील काय?”

“मंडयांमये देवाया सामयाचे एक अतु गटीकरण होणार आहे; परंतु यांनी भूसमोर वतःला न केले
नाही, आण वीकारोती व पााप यांारे अंतःकरणाचे दार उघडले नाही, यांयावर ते काय करणार नाही.
या सामयाया गटीकरणात, जे देवाया गौरवाने पृवीला काशत करते, ते केवळ असे काहीतरी पाहतील
क जे यांया आंधळेपणात यांना धोकादायक वाटेल, असे काहीतरी जे यांया भीतीला उेजत करील, आण
याचा तकार करयासाठ ते वतःला स करतील. कारण भु यांया कपना आण अपेांनुसार काय
करीत नाही, हणून ते या कायाला वरोध करतील. ‘का,’ ते हणतात, ‘आपण देवाचा आमा ओळखू नये का,
जेहा आपण इतक अनेक वष या कायात आहोत?’—कारण यांनी देवाया संदेशांतील इशारे व वनंया यांना
तसाद दला नाही, तर हाने असे हणत राहले, ‘मी धनवान आहे, संपीने समृ झालो आहे, आण मला
काहीच गरज नाही.’ कौशय, दीघ अनुभव, हे मनुयांना काशाचे वाहया बनवणार नाहीत, जोपयत ते
वतःला धामकतेया सूयाया तेजवी करणांखाली ठेवत नाहीत, आण पव आयाया दानाने बोलावलेले,
नवडलेले, आण तयार केलेले होत नाहीत. जेहा पव गोी हाताळणारे मनुय देवाया सामयशाली
हाताखाली वतःला न करतील, तेहा भु यांना उंच करील. तो यांना ववेकसंप पुष करील—याया
आयाया कृपेने समृ असे पुष. यांया वभावातील बळ, वाथ गुण, यांचा हीपणा, जगाया
काशापासून झळकणाया काशात दसून येइल. ‘मी तुयाकडे लवकर येइन, आण जर तू पााप केला
नाहीस, तर तुझा दीपतंभ याया थानावन काढून टाकन.’ जर तुही भूचा आपया सव अंतःकरणाने शोध
कराल, तर तो तुहांस सापडेल.” Review and Herald, December 23, 1890.

यदयातील संदेाचा मृयू आधुनक बाबेलया “सह”ारे दशवला जातो, जो संदेांया इतहासाया दशनाची
थापना करणारा भवयवाणीतील तीक आहे, तसेच “गाढव”ारेही. पव शाांमये इलामचा पहला उलेख
तेहा आढळतो, जेहा इमाएलचा परचय “रानटी मनुय” असा कन दला जातो.

आण तो रानटी मनुय होइल; याचा हात येक मनुयाव असेल, आण येक मनुयाचा हात
यायाव असेल; आण तो आपया सव बंधूंया समोर वास करील. उप 16:12.

शाांतील थम उलेखाचा नयम असे सूचत करतो क या चहाची सव वैशे यात समाव असतात; कारण
देवाचे वचन हे बीज आहे, आण बीजामये संपूण वनपतीला फलत अवथेपयत आणयासाठ आवयक असलेले



सव डीएनए अंतभूत असते. “रानटी मनुय” असा अनुवाद केलेला शद हा “रानटी अरबीय गाढव” यासाठचा शद
आहे. सयाया शाांमये “गाढव” हे इलामया तीकांपैक एक आहे.

एकोणचाळसाा अयायातील यहेकेलचा जो संदेश मृत हाडांना जीवन देऊन यांना उभे रान एक चंड सैय
बनवतो, तो तसया धकाराया इलामाचा संदेश आहे, आण तो संदेश शेवटया दवसांया मयराीया हाकेला
अनुसन आहे. सटर हाइट थेटपणे शकवतात क ताचा यशलेममये झालेला वजयोसवी वेश हा
मयराीया हाकेया संदेशाचे तनधव करीत होता.

“मयराीचा पुकारा हा इतका युतवादाने वान नेला गेला नहता, जरी शाातील पुरावा प व नणायक
होता. याबरोबर आयास हालवणारी एक ेरक शती चालत होती. तेथे संशय नहता, ोर नहते.
ताया यशलेममये झालेया वजयोसवी वेशाया संगी, सण पाळयासाठ देशाया सव भागांतून
जमलेले लोक जैतून पवतावर लोटले, आण जेहा ते येशूला साथ देणाया जमावात सामील झाले, तेहा यांनी
या णाची ेरणा हण केली आण या घोषणेला अधक जोम दला, ‘परमेराया नावाने जो येतो तो धय
आहे!’ [Matthew 21:9.] याचमाणे अ ॅडहटट सभांकडे लोटलेया अवासूंनाही—काही जासेपोटी,
काही केवळ उपहास करयासाठ—या संदेशाबरोबर असलेया खाीदायक सामयाची जाणीव झाली, ‘पाहा,
वर येत आहे!’” Spirit of Prophecy, volume 4, 250.

येशू ताचे कटीकरण हा शेवटया दवसांत उघडला जाणारा अंतम संदेश आहे, आण यात तसया शापातील
इलामचा समावेश आहे. त, जो उघडला जाणारा संदेश आहे, जेहा यशलेममये वेश केला, आण अशा
रीतीने शेवटया दवसांतील मयराीया घोषणेचे तप ठरला, तेहा तो एका “गाढवावर” वान नेयात आला
(याचा संदेश वान नेयात आला). ताया नीतमवाचा अंतम संदेश इलामारे वान नेला जातो.

इलाम हा होता, आहे, आण राहीलही—एक वय मनुय—जसा वय अरब गाढवाने तीकामकरीया दशवला
आहे; आण यांना पाहयाची इा आहे (आण असे न पा इणारे अनेक आहेत), ते सहजपणे “ओळखू”
शकतात क सया इलामकडून चालवले जात असलेले यु हे वय वेडेपणाचे आहे. परलोकात काही महान लगक
तफळ मळेल, या वासाने आमहया करयाची तयारी ही सैतानी वेडेपणा आहे. इलामचा पहला उलेख याच
गोीची ओळख कन देत होता क इलाम हा एक वय मनुय असेल.

इलामचे यु तसया शोकवपीया वाढत चाललेया युाशी लढयासाठ संपूण मानवजातीला एक आणते.
इलाम हा एक-जागतक शासनाया अंमलबजावणीमागील भवयवाणीजय तक  आहे, आण जागतकतावादी
असे शकवतात क सया महायुानंतर यांनी जाणीवपूवक यांना इाएलया भूमीत पुहा आणले, जेणेकन
यांवषयी इलामया ाचीन ेषाचा उपयोग कन ते तसरे महायु आरंभ क शकतील. जागतकतावादी
असा वास बाळगतात, आण अनेक दशकांपासून शकवत आले आहेत, क यांया एक-जागतक शासनाची
थापना घडवनू आणयासाठ यांना तसया महायुाची आवयकता भासेल. जागतकतावाांया  ेरणा,
यांया वतःया शदांत त झालेया, इलामया बायबलन भूमकेशी सुसंगत ठरतात.

इमाएलया भवयसूचक वभावातील कदाचत सवात गंभीर घटक असा आहे क, या वचनात याचा थम
उलेख आढळतो, यात हे सय कट होते क याचा आमा, जो “रानटी मनुयाचा” आमा आहे, “आपया सव
भावंडांसमोर वास करतो.” तसया धकारामये केवळ कर इलामया काही पंथांचाच सहभाग असेल, ही
कपना देवाया वचनाशी सुसंगत ठरत नाही. येक धमसमूहात काही  ती असतात, आण मुलम धमातील
बसंय लोक शांतय नागरक आहेत, हा सवमाय राजकया ा कोन यांया वतःया पव ंथाशी
कवा बायबलशीही जुळत नाही.

कुरआन असे शकवते क अलाहया येक अनुयायाचे कत हणजे संपूण जगाला शरया कायाया अधीन
आणणे; आण उपीया पुतकातील इलामचा पहला उलेख असा ओळख कन देतो क इमाएलचा “रानटी



मनुय” हा आमभाव इलामया येक अनुयायामये असेल. कुरआन आपया अनुयायांना थेट असे शकवते क
या देशांत यांना अजून लोकसंयेवर आपले धामक शासन लादयाची मता ात झालेली नसते, तेथे यांनी
सयतेचा दखावा करावा, अगदी कॅथोलक धमामाणे.

यदाहातून आलेया संदेाने यरोबामाया रायाची थम थापना झाली तेहा याचा सामना केला. धमयागी
ोटेटंटवादाची सुवात 1844 मये झाली, आण याच वेळ अतपव थानी वेश कन देवाची वथा,
यामये साता दवसाचा शबाथ समाव होता, शोधून काढणाया मलराइट अ◌डॅहटझमने याचा तकाळ
सामना केला. मलराइट अ◌डॅहटझमला, यमयाया तीकाारे दशवयामाणे, देवाकडे परत येयास सांगतले
गेले, परंतु “उपहास करणायांया सभेकडे” कधीही परत जाऊ नये, असेही सांगतले गेले. यदाहातून आलेया
संदेाला तो या मागाने आला याच मागाने परत जाऊ नये, तसेच बेथेलया खोा संदेाचे अ वा पाणी हण
क नये, असे सांगतले गेले; परंतु याने तसेच केले. यदाहातून आलेया संदेाया मृयूला तीकामकरीया दोन
चहांया मये ठेवयात आले, जी पोपसा आण इलाम यांचे तनधव करीत होती. लाओदकयन
अ◌डॅहटझमला ही दोन सये दसू शकत नाहीत; कारण 1863 मये यांनी वतःचे आयामक डोळे फोडून घेतले,
आण अ◌डॅहटझमया पायाभूत तवांची थापना करयासाठ वयम मलर यांनी वापरलेया रनांना व
कायपतीला झाकून टाकयाची या सु केली, आण यांया जागी बनावट नाणी व रने, तसेच धमयागी
ोटेटंटवाद आण कॅथोलक धमाची कायपती थापत केली.

“धूळ झाडणारा मनुय” आता आपया मजयावर झाडू मारत आहे, रने पुहा मळवनू यांना आपया मेजावर
ठेवयासाठ मलरकडे देत आहे; परंतु १८४४ मये याचे लोक हणून उभे केले गेलेले अवशेषजन आपणच आहोत,
या वासामुळे अ◌डॅहटझम आंधळे झाले आहे.

आण आपया मनात असे हणू नका, क आहाला पता हणून अाहाम आहे; कारण मी तुहांला सांगतो क,
देव या दगडांपासून अाहामाकरता संतती उप करयास समथ आहे. आण आताही झाडांया मुळाशी
कुहाड ठेवलेली आहे; हणून जे येक झाड चांगले फळ आणीत नाही, ते तोडून अनीत टाकले जाते. मी तर
पाापासाठ तुहांला पायाने बातमा देतो; परंतु जो माया मागून येत आहे तो मायापेा अधक
सामयवान आहे; याया पादाणे उचलयासही मी योय नाही; तो तुहांला पव आयाने आण अनीने
बातमा देइल. याया हातात सुप आहे, आण तो आपले खळे पूणपणे व करील, आण आपला ग
कोठारात जमा करील; परंतु भूसा तो न वझणाया अनीने जाळून टाकल. मय 3:9–12.

लाओदकयन अ◌डॅहटझम भूया ताडातून वांतीमाणे बाहेर टाकले जाइल, फत या तचा अपवाद राहील
जे कदाचत पााप करतील. लाओदकयन अ◌डॅहटझम याच थडयात पुरले जाणार आहे यात मलरचा संदेश
नाकारणारे पूवचे करारब लोक पुरले गेले आहेत, कारण ते आता एक ल चवेचाळस हजारांया संबंधात, तसेच,
पूवचे करारब लोक आहेत. १८६३ मधील बंडखोरी यदामधून आलेया या संदेाारे चत केली आहे, याने
राजा योशीयाची भवयवाणीही सोडून ठेवली.

आपण हा अयास पुढील लेखात पुढे चालू ठेव.ू

“जगासारखे होयाएेवजी, आपण जगापासून अधकाधक वेगळे होत जावे. देवाया सयाव पराकोटीचा
यन करयासाठ सैतानाने मंडयांबरोबर संधान बांधले आहे आण पुढेही बांधत राहील. देवाया लोकांनी
जगावर आमक भाव पाडयासाठ जे काही केले जाइल, ते अंधकाराया शतकडून ठाम वरोधास
कारणीभूत ठरेल. शूचा अंतम महान संघष अयंत नधारपूवक होइल. तो अंधकाराया शती आण
काशाया शती यांयामधील शेवटचा युसंघष असेल. देवाचे येक खरे लेक ताया बाजूने शूरपणे
लढेल. जे या महान संकटकाळात वतःला देवापेा जगाया अधक बाजूने रा देतात, ते शेवटी वतःला
पूणपणे जगाया बाजूला उभे करतील. जे वचनाया यांया समजुतीत गाधळून जातात, जे तवरोधकाचा
अथ पाहयात अपयशी ठरतात, ते नतच तवरोधकाया बाजूला उभे राहतील. आता आपयासाठ



जगाशी एकप होयाची वेळ नाही. दानएल आपया भायात आण आपया थानात उभा आहे. दानएल
आण योहान यांया भवयवाया समजून घेतया पाहजेत. या एकमेकचा अथ उलगडतात. या जगाला अशा
सयांचा बोध कन देतात क जे येकाने समजून घेतले पाहजेत. या भवयवाया जगात सा ठरया
पाहजेत. या अंतम दवसांत यांया पूणतेारे या वतःच वतःचे पीकरण करतील.”

“परमेर जगाला याया अधमाबल शा करणार आहे. या धामक समुदायांनी यांना देयात आलेला
काश व सय नाकारले आहे, यांनाही तो शा करणार आहे. पहया, सया आण तसया देवताया
संदेशांचा संगम असलेला महान संदेश जगाला ावयाचा आहे. हाच आमया कायाचा मुय भार असला पाहजे.
जे खरोखर तावर वास ठेवतात, ते यहोवाया नयमशााशी उघडपणे अनुप राहतील. शबाथ हा देव
आण याया लोकांमधील चह आहे, आण शबाथ पाळयाारे देवाया नयमशााशी आमचे अनुपव
आही यमान करावयाचे आहे. तो देवाया नवडलेया लोकांमये आण जगामये भेद दशवणारे चह
असला पाहजे. देवाशी सयन राहणे फार महवाचे आहे. यामये आरोयसुधारणा अंतभूत आहे. याचा अथ
असा क आमचा आहार साधा असला पाहजे आण आही सव बाबतीत संयमी असले पाहजे. जेवणाया
ताटांवर नेहमी दसणारे अाचे अनेक कार आवयक नसतात, उलट अयंत अपायकारक असतात. मन आण
शरीर यांना आरोयाया सवाम थतीत राखले पाहजे. यांना देवाया ानात व भयात शण मळाले आहे,
अशांयावर जबाबदाया सोपवयासाठ नवड झाली पाहजे. जे दीघकाळ सयात असूनही धामकतेची शु
तवे आण तेची तवे यांतील भेद ओळखू शकत नाहीत, यांची याय, दया आण देवेम यांवषयीची समज
धूसर झाली आहे, अशांना जबाबदारीतून मुत केले पाहजे.”

“देवाला आपया लोकांनी शकावयास अयंत महवाचे धडे आहेत. हे धडे यापूव शकले गेले असते, तर याचे
काय आज या थतीत आहे या थतीत आले नसते. एक गो केलीच पाहजे. सेवकांपासून कवा
जबाबदारीया पदांवरील पुषांपासून यांची असता ओढवनू घेयाया भीतीने सय लपवनू ठेव ूनये.
आपया संथांशी असे पुष जोडलेले असले पाहजेत क जे नतेने व शहाणपणाने देवाचा संपूण मनोदय
घोषत करतील. यांनी शारीरक सुरततेत व कमतीवर याया कारभारावषयी तुता दाखवली आहे,
यांयाव देवाचा ोध वलत झाला आहे. ते या कायाया समृीला संकटात टाकत आहेत.”

“येक खोटा माग हा एक फसवणूक आहे, आण तो टकवनू धरला गेला, तर शेवटी वनाश घडवनू आणील.
हणून भु अशा लोकांना, जे खोा योजना टकवनू ठेवतात, नाश पाव ूदेतो. या वेळ तुती आण खुशामत
एकूे येत असते, याच वेळ आकमक वनाश येतो. असे काही जण आहेत क, इतरांना अवासूपणामुळे
मळालेया ताडनावषयी जाणून असूनही, इशायाकडून वळून जातात. हे पट अपराधी आहेत. यांनी भूची
इा जाणली, आण ती पूण केली नाही. यांची शा यांया अपराधाया माणात असेल. यांनी भूया
वचनाकडे ल दले नाही.” Kress Collection, 105, 106.


